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ไทย 

คู่มือการใชง้าน  

1 ท ัว่ไป 

1.1 บทน า 

คูม่อืการใชง้านเลม่นี้มขีอ้มลูทีส่ าคัญเกีย่วกับการจัดการผลติภัณฑ์

เพื่อความปลอดภัยเมื่อใชผ้ลติภัณฑ์ โปรดอ่านคู่มือการใชง้าน 

อยา่งละเอยีดและปฏบัิตติามค าแนะน าดา้นความปลอดภัย 

ใชผ้ลติภัณฑน์ี้หลังจากทีคุ่ณไดอ้่านและท าความเขา้ใจคู่มอืนี้แลว้

เท่านัน้ ขอค าแนะน าเพิม่เตมิจากบุคลากรทางการแพทยท์ี่คุน้เคย

กับสภาวะทางการแพทย์ของคุณ  และขอใหบุ้คลากรทาง 

การแพทยต์อบค าถามใด ๆ เกีย่วกับการใชง้านทีถ่กูตอ้งและการปรั

บอปุกรณ์ตามความจ าเป็น 

โปรดทราบว่าเอกสารนี้อาจมีหัวขอ้ที่ไม่เกี่ยวขอ้งกับผลิตภัณฑ์ 

ของคุณ เนื่องจากคู่มือเล่มนี้ใชกั้บรุ่นที่มีทัง้หมด (ในวันที่พมิพ์)  

หากไม่ระบุไวเ้ป็นอย่างอืน่ แต่ละหัวขอ้ในคู่มือเล่มนี้จะอา้งองิถงึ 

ผลติภัณฑท์กุรุ่น 

รุ่นและการก าหนดค่าที่มีในประเทศของคุณสามารถคน้หาไดใ้น 

เอกสารส าหรับการขายของแตล่ะประเทศ 

Invacare ขอสงวนสทิธิใ์นการเปลีย่นแปลงขอ้ก าหนดเฉพาะของ 

ผลติภัณฑโ์ดยไมต่อ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ 

ก่อนอ่านเอกสารนี้ ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าเอกสารเป็นเวอร์ชั่น 

ล่าสุด คุณสามารถคน้หาเวอร์ชั่นล่าสุดในรูปแบบ PDF ไดท้ี ่

เว็บไซต ์Invacare 

คู่มือฉบับแกไ้ขปัจจุ บันนี้อาจไม่ไดอ้ธิบายขอ้มูลเกี่ยวกับ 
ผลติภัณฑร์ุ่นก่อนหนา้เอาไว  ้หากคุณตอ้งการความช่วยเหลือ  

โปรดตดิตอ่ Invacare 

หากขนาดตัวอักษรในเอกสารที่พิมพ์ออกมาอ่านไดย้าก  คุณ 

สามารถดาวน์โหลดเอกสารรูปแบบ  PDF ไดจ้ากเว็บไซต์ คุณ 

สามารถปรับขนาดตัวอักษรของไฟล์ PDF ไดบ้นหนา้จอซึง่จะช่วย 

ใหค้ณุอา่นไดง้่ายขึน้ 

ส าหรับขอ้มูลเพิม่เตมิเกีย่วกับผลติภัณฑ ์เช่น ขอ้สังเกตเกี่ยวกับ 

ความปลอดภัยของผลติภัณฑ์และการเรียกคืนผลติภัณฑ์ โปรด 

ตดิตอ่ตัวแทนจ าหน่าย Invacare ดทูีอ่ยูท่า้ยเอกสารนี้ 

ในกรณีที่เกดิเหตุการณ์รา้ยแรงกับผลติภัณฑ์ คุณควรแจง้ผูผ้ลติ 

และหน่วยงานทีม่หีนา้ทีร่ับผดิชอบในประเทศของคณุ 

1.2 สญัลกัษณ์ในคูม่อืเลม่นี ้

คู่มอืเล่มนี้ใชส้ัญลักษณ์และค าอธบิายสัญลักษณ์ และน าไปใชกั้บ

การปฏบัิตใินสถานการณ์ที่อาจเกดิอันตรายหรือไม่ปลอดภัย ซึง่ 

อาจส่งผลใหเ้กดิการบาดเจ็บของบุคคลหรือความเสียหายต่อ

ทรัพย์สนิ ดูขอ้มูลดา้นล่างส าหรับค าจ ากัดความของค าอธิบาย 

สญัลักษณ์ 

ค าเตอืน 
ระบถุงึสถานการณ์อันตรายทีอ่าจสง่ผลใหเ้กดิ 

การบาดเจ็บรา้ยแรงหรอืเสยีชวีติ หากไมห่ลกีเลีย่ง 

ขอ้ควรระวงั
ระบถุงึสถานการณ์อันตรายทีอ่าจสง่ผลใหเ้กดิ 

การบาดเจ็บเล็กนอ้ยหรอืไมรุ่นแรง หากไมห่ลกีเลีย่ง 

ขอ้สงัเกต 
ระบถุงึสถานการณ์อันตรายทีอ่าจสง่ผลใหเ้กดิ 

ความเสยีหายต่อทรัพยส์นิ หากไมห่ลกีเลีย่ง 

เคล็ดลบัและค าแนะน า 
ใหเ้คล็ดลับ ค าแนะน า และขอ้มลูทีเ่ป็นประโยชน์ 

เพือ่การใชง้านทีม่ปีระสทิธภิาพและไรปั้ญหา 

สญัลกัษณ์อืน่ๆ  

(ไมส่ามารถใชไ้ดกั้บคูม่อืทัง้หมด) 

Triman 

ระบกุฎการรไีซเคลิและการคัดแยก (ทีเ่กีย่วขอ้งกับ 

ฝรั่งเศสเท่านัน้) 

UKRP 

ผูร้ับผดิชอบในสหราชอาณาจักร บง่ชีว้า่ผลติภัณฑไ์ม่ได ้

ผลติในสหราชอาณาจักร 

1.3 การปฏบิตัติามระเบยีบขอ้บงัคบั

คุณภาพเป็นพื้นฐานในการด าเนินงานของบริษัท  โดยท างาน 

ภายใตร้ะเบยีบขอ้บังคับของ ISO 13485  

ผลติภัณฑน์ี้มีเครื่องหมายมาตรฐานCE ซึง่สอดคลอ้งกับระเบียบ 

อปุกรณ์การแพทย ์2017/745 Class I 

ผลติภัณฑน์ี้มเีครือ่งหมาย UKCA ซึง่สอดคลอ้งกับ Part II UK MDR 

2002 (ตามทีแ่กไ้ขเพิม่เตมิ) Class I 

เราก าลังด าเนินการอย่างต่อเนื่องเพื่อใหม้ั่นใจว่าผลกระทบของ 

บรษัิทที่มีต่อสิง่แวดลอ้ม ทัง้ในระดับทอ้งถิน่และระดับโลก จะลด 

ลงเหลอืนอ้ยทีส่ดุ  

เราใชเ้ฉพาะวัสดแุละสว่นประกอบทีส่อดคลอ้งกับ REACH เทา่นัน้ 

1.4 ขอ้มลูการรบัประกนั

เราใหก้ารรับประกันผลิตภัณฑ์โดยผูผ้ลิตตามขอ้ก าหนดและ 
เงือ่นไขท่ัวไปของธรุกจิในประเทศนัน้ ๆ 

การเรียกรอ้งการรับประกันสามารถท าไดผ้่านผูใ้หบ้ริการที่ได ้
สง่มอบผลติภัณฑใ์หท้า่นเทา่นัน้ 

1.5 การจ ากดัจ านวนความรบัผดิ

Invacare ไมร่ับผดิต่อความเสยีหายทีเ่กดิจาก: 

⚫ การไม่ปฏบัิตติามคูม่อืการใชง้าน
⚫ การใชง้านทีไ่มถ่กูตอ้ง
⚫ การสกึหรอตามธรรมชาต ิ
⚫ การประกอบหรอืการตัง้คา่ทีไ่ม่ถกูตอ้งโดยผูซ้ือ้หรอืบคุคล

ทีส่าม
⚫ การปรับเปลีย่นทางเทคนคิ
⚫ การดัดแปลงและ/หรอืการใชช้ิน้สว่นอะไหลท่ีไ่มเ่หมาะสม

โดยไม่ไดร้ับอนุญาต

1.6 อายกุารใชง้าน

อายุการใชง้านที่คาดการณ์ไวข้องผลติภัณฑน์ี้ คอื 5 ปี ในกรณีที ่

ใชทุ้กวัน และเป็นไปตามค าแนะน าดา้นความปลอดภัย ช่วงเวลา

ส าหรับการบ ารุงรักษา และการใชง้านที่ถูกตอ้ง ซึง่ระบุไวใ้นคู่มือ 

เล่มนี้ ประสทิธภิาพของผลติภัณฑใ์นระหว่างอายุการใชง้านอาจ 

แตกตา่งกันไปตามความถีแ่ละความหนักเบาในการใชง้าน 

2 ความปลอดภยั

2.1 ขอ้มลูดา้นความปลอดภยั

การศกึษา ดุลยพนิิจทางคลนิิก และการวางแผนด าเนินการตาม 

ภาวะเสี่ยงเป็นปัจจัยพื้นฐานในการป้องกันการบาดเจ็บจาก 

แรงกดทับ 
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มาตรวัดการประเมนิแบบตา่ง ๆ สามารถใชเ้ป็นวธิกีารอย่างเป็น 

ทางการในการประเมนิความเสีย่งตอ่การเกดิอาการบาดเจ็บจาก 

แรงกดทับ และควรใชร้่วมกับการประเมนิอย่างไมเ่ป็นทางการ (ดลุ

ยพนิจิทางการพยาบาลหลังจากรับทราบขอ้มลู) การประเมนิอยา่ง

ไมเ่ป็นทางการถอืว่ามคีวามส าคัญและมคีณุค่าทางคลนิกิมากกวา่ 

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บรา้ยแรงหรอื 
ความเสยีหาย 
การใชผ้ลติภัณฑน์ี้อย่างไมเ่หมาะสมอาจท าใหเ้กดิ
การบาดเจ็บหรอืความเสยีหายได ้

— หากคณุไมเ่ขา้ใจค าเตอืน ขอ้ควรระวัง หรอื 
ค าแนะน า โปรดตดิต่อบคุลากรทางการแพทย์
หรอืผูใ้หบ้รกิารกอ่นพยายามใชอ้ปุกรณ์นี้ 

— หา้มใชผ้ลติภัณฑน์ี้หรืออุปกรณ์เสรมิใด ๆ ที่ม ี

อยู่โดยไม่ไดอ้่านและท าความเขา้ใจค าแนะน า 
และเอกสารค าแนะน าเพิ่มเติมใด  ๆ ทัง้หมด 

อย่างครบถว้นก่อน เช่น คู่มือการใชง้าน คู่มือ 

การใหบ้รกิาร หรอืเอกสารค าแนะน าทีม่าพรอ้ม
กับผลติภัณฑน์ี้หรอือปุกรณ์เสรมิ 

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่ไฟไหมห้รอืการระเบดิ
บุหรี่สามารถท าพื้นผิวเตียงไหมเ้ป็นรูและท าให  ้
อุปกรณ์เสียหายได  ้นอกจากนี้ เสื้อผา้ของผูป่้วย 
ผา้ปทูีน่อน ฯลฯ อาจตดิไฟไดแ้ละท าใหเ้กดิไฟไหม ้
การไมป่ฏบัิตติามค าเตอืนนี้อาจสง่ผลใหเ้กดิไฟไหม ้
รุนแรง ความเสียหายต่อทรัพย์สนิ และท าใหเ้กดิ 

การบาดเจ็บทางร่างกายหรอืเสยีชวีติ 
— ใหก้ารดแูลเป็นพเิศษในสภาพแวดลอ้มทีม่ ี

ออกซเิจนสงู 
— หา้มสบูบหุรี ่

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่การเกดิอาการบาดเจ็บจาก
แรงกดทบั
อปุกรณ์ชว่ยกระจายแรงกดทับไดอ้ย่างมปีระสทิธภิาพ
เมื่อพื้นผิวที่รองรับถูกปูทับดว้ยผา้ปูที่นอนท าจาก 
ฝ้ายผสม หรือลินิน และควรใชเ้พียงผา้ปูดังกล่าว 
เพียงชนิดใดชนิดหนึ่งปูทับระหว่างบริเวณพื้นผิวที่ 
รองรับและผูใ้ชง้าน 

— ผา้ปทูีน่อนตอ้งหลวมและไมม่รีอยยับ 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าพืน้ผวิทีร่องรับซึง่สัมผัสกับ

ผูใ้ชง้านปราศจากเศษอาหาร และสายใหย้าหรอื
สารน ้า ขดลวด และสิง่แปลกปลอมอืน่ ๆ ไม่ตดิ 

อยู่ตรงบริเวณระหว่างพื้นผิวที่รองรั บและ 
ผูใ้ชง้าน 

— การใชผ้า้หม่ไฟฟ้าตอ้งปรกึษาบุคลากรทางการ
แพทยท์ีม่คีุณสมบัตเิหมาะสมเท่านัน้ เนื่องจาก
อุณหภูมิที่ เพิ่มขึ้นอาจเพิ่มความเสี่ยงต่อ 
การเกดิอาการบาดเจ็บจากแรงกดทับได ้

ขอ้ควรระวงั
ความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บ 
ชิน้สว่นทีไ่ม่ใชข่องเดมิหรอืไม่ถูกตอ้งอาจสง่ผลต่อ 
การท างานและความปลอดภัยของผลติภัณฑ ์

— ใชเ้ฉพาะชิน้สว่นเดมิส าหรับผลติภัณฑท์ีอ่ยูใ่น
ระหวา่งการใชง้านเท่านัน้ 

— เนื่องจากความแตกต่างระหว่างภูมภิาค โปรดดู
แคตตาล็อกหรือเว็บไซต์ Invacare ในประเทศ 
ของคุณส าหรับตัวเลือกที่มีหรือติดต่อผู จั้ด 
จ าหน่าย Invacare ดทูีอ่ยูท่า้ยเอกสารนี้ 

ขอ้ควรระวงั
ความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บหรอืความเสยีหาย 
ตอ่ทรพัยส์นิ 
— ตอ้งใชฟ้กูโดยมผีา้คลมุทกุครัง้ 

2.2 ขอ้มลู EMC 

ผลติภัณฑ์นี้มีขอ้ควรระวังพเิศษเกี่ยวกับ EMC และจ าเป็นตอ้ง 

ตดิตัง้และน าไปใชง้านตามขอ้มูลของ EMC ทีใ่หม้า และผลติภัณ

ฑน์ี้อาจไดร้ับผลกระทบจากอุปกรณ์สือ่สาร RF แบบพกพาและ 

แบบเคลือ่นที ่

ขอ้ควรระวงั
— หา้มใชโ้ทรศัพท์มือถือหรืออุปกรณ์อื่น ๆ ที ่

ปล่อยสนามแม่เหล็กไฟฟ้าออกมาใกลกั้บ 
ตัวเครื่อง  ซึ่งอาจส่งผลใหก้ารท างานของ 
เครือ่งไมถ่กูตอ้ง 

— ไม่ควรใชผ้ลิตภัณฑ์นี้ใกลห้รือวางซอ้นกับ 
อุปกรณ์ไฟฟ้าอืน่ ๆ หากจ าเป็นตอ้งใชง้านใกล ้
กับหรือซอ้นบนอุปกรณ์อื่น ควรมีคนคอยเฝ้า 
อุปกรณ์นี้เพื่อใหแ้น่ใจว่าอุปกรณ์ท างานปกต ิ
ตามการก าหนดคา่ทีจ่ะใชง้าน 

2.3 ขอ้มลูดา้นความปลอดภยัส าหรบั

การขนสง่ 

⚫ ใชค้วามระมัดระวังในการจัดการผลิตภัณฑ์เพื่อไม่ใหเ้กดิ
ความเสยีหายกับผา้คลมุ

⚫ แนะน าใหใ้ชค้นสองคนในการยก/เคลือ่นยา้ยผลติภัณฑ ์

⚫ หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับเครื่องประดับ เล็บ พื้นผวิที่มีฤทธิ์

กัดกร่อน ฯลฯ

⚫ หา้มลากผลติภัณฑ ์
⚫ หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับผนัง วงกบประตู ตัวจับประตูหรือ

ตัวล็อค ฯลฯ

⚫ หา้มเคลือ่นยา้ยในรถเข็นลอ้เลือ่นแบบกรง ยกเวน้ผลติภัณฑ์

จะไดร้ับการหอ่หุม้เพือ่ป้องกันขอบแหลมคมของรถเข็น

3 ภาพรวมผลติภณัฑ ์

3.1 รายละเอยีดผลติภณัฑ ์

ระบบฟูก Invacare Softform Active 2 แบบไม่มีป๊ัม Rx ท าหนา้ที ่

เป็นตัวรองรับ/ที่นอนลดแรงกดทับแบบไม่เคลื่อนไหวส าหรับ 

ผูป่้วยทีม่คีวามเสีย่งสงู/สงูมาก โดยการใชป๊ั้มลม Rx ทีท่ าใหเ้กดิ 

การรองรับทีไ่ดผ้ลอย่างแข็งขัน หากสภาวะของผูป่้วยจ าเป็นตอ้ง

ไดร้ับการบ าบัดดว้ยแรงดันลมแบบสลับ 

พื้นผิวของผา้คลุมกันน ้ามีคุณสมบัติใหไ้อน ้ าผ่านไดแ้ละยืดได  ้

หลายทิศทาง  เพื่อเพิ่มความสบายของผูป่้วยและช่วยใหโ้ฟม 

แกนกลางท างานไดม้ปีระสทิธภิาพสงูสดุ  

ฟูกเป็นเพียงส่วนเดยีวที่ตัง้ใจใหส้ัมผัสร่างกายกับผูป่้วย (เฉพาะ 

สว่นทีใ่ชกั้บอณุหภมูสิงูสดุ 41.1°C) 

3.2 วตัถปุระสงคก์ารใชง้าน 

ฟกูแบบกระจายแรงกดทับและชดุควบคมุนี้มจุีดประสงคเ์พือ่ใชร้่วม
กับโครงเตยีงทีม่ขีนาดเหมาะสม  

สามารถใชฟ้กูไดอ้ยา่งปลอดภัยในโหมดคงทีเ่พือ่กระจายแรงดัน

ซ ้าแบบคงที ่หรอืในโหมดไดนามกิหากตอ้งการพืน้ผวิรองรับแบบ

สลับเพือ่ลดแรงกดทับ  
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ผลติภัณฑน์ี้ชว่ยกระจายแรงกดทับไดอ้ยา่งมปีระสทิธภิาพ เมือ่ 

พืน้ผวิทีร่องรับถูกปูทับดว้ยผา้ปทูีน่อนท าจากฝ้าย ฝ้ายผสม หรอืลิ

นนิ และควรใชผ้า้ปดัูงกล่าวเพยีงชนดิใดชนดิหนึง่ปทัูบระหว่างบรเิ

วณพืน้ผวิทีร่องรับและผูใ้ชง้าน 

ผูใ้ชเ้ป้าหมาย 

ผูใ้หญ่และวัยรุ่นที่มีความคล่องตัวและ/หรือกจิกรรมทางกายที่ 

จ ากัดในโรงพยาบาล อยู่ในการดูแลระยะยาว หรืออยู่ในการดูแล 

ทีบ่า้น 

ขอ้บง่ใช ้

เหมาะส าหรับรองรับการบาดเจ็บจากแรงกดทับทกุประเภท เมือ่ใช ้

ร่วมกับขัน้ตอนดูแลการบาดเจ็บจากแรงกดทับส าหรับแตล่ะบุคคล
และแบบบรูณาการ  

เหมาะส าหรับใชใ้นบา้น ทีอ่ยู่อาศัย สถานพยาบาลและสถานที่ให ้

การดแูลแบบฉุกเฉนิ 

ขอ้หา้มใช ้

ไมเ่หมาะส าหรับผูใ้ชท้ีก่ระดูกสันหลังหักและ/หรอืการหดตัวของ

ปากมดลูกอยูใ่นสภาวะไมค่งที ่ 

ปรกึษาแพทยก์อ่นใชอุ้ปกรณ์นี้เสมอ 

3.3 ป้ายแสดงขอ้มลูผลติภณัฑ ์

ฉลากที่แสดงมีไวเ้พื่อเป็นตัวอย่างเท่านั้น  โปรดทราบว่า ป้าย 

แสดงขอ้มูลบนผลติภัณฑ์ของคุณอาจแตกต่างกันเล็กนอ้ยจาก 

ตัวอยา่งเหลา่นี้  

A ชือ่ผลติภัณฑแ์ละรุ่น 

B แรงดันไฟฟ้าขาเขา้และชว่งความถี ่

C กระแสไฟฟ้าขาเขา้สงูสดุ 

D ประเภทฟิวส ์

E ระดับการป้องกันน ้าเขา้ (IP) 

F หมายเลขประจ าผลติภัณฑ ์

G วันทีผ่ลติ 

H การระบุอุปกรณ์เฉพาะ 

I ผูผ้ลติ 

J ประเทศผูผ้ลติ 

K ตัวแทนในยโุรป 

ฟูก / ผา้คลุม 

เนื่องจากป้ายแสดงขอ้มูลผลิตภัณฑ์บนฟูกและผา้คลุมอาจ 
เปลี่ยนแปลงไดข้ึ้นอยู่กับรุ่นและวันที่ผลิต  ป้ายขอ้มูลส าหรับ 

สว่นประกอบเหล่านี้จะไม่แสดงไว ้ในสว่นค าอธบิายสัญลักษณ์ซึง่

พิมพ์อยู่บนฟูกและปลอก  โปรดดูหัวขอ้  3.4  สัญลักษณ์บน 
ผลติภัณฑ ์หนา้ 4 ในเอกสารนี้ 

3.4 สญัลกัษณ์บนผลติภณัฑ ์

มาตรฐานความ 
สอดคลอ้งของ 

ยโุรป 

การประเมนิความสอดคลอ้ง

ของสหราชอาณาจักร 

อปุกรณ์ทาง 

การแพทย ์
ตัวแทนในยโุรป 

ผูผ้ลติ วันทีผ่ลติ 

ขอ้ควรระวัง ป้าย CPR 

ตัวระบุอปุกรณ์ 

เฉพาะ 
หมายเลขประจ า 

ผลติภัณฑ ์

หมายเลขรุ่น
การผลติ 

หมายเลขอา้งองิ 

สอดคลอ้งกับ 

ระเบยีบ WEEE 

จ ากัดน ้าหนักผูใ้ช ้ด ู9.1 

ขอ้มลูเฉพาะของฟกู  

หนา้ 10 

สว่นทีใ่ชกั้บ 
ผูป่้วย Type BF 

อปุกรณ์ Class II 

หา้มเจาะหรอืตัด หา้มวางใกลเ้ปลวไฟ 

ซกัดว้ยมอื หา้มรดี 

หา้มซกัแหง้ หา้มฟอกส ี

ตากใหแ้หง้ ป่ันแหง้ทีอ่ณุหภมูติ ่า 

อณุหภมูใินการซักเครือ่ง อณุหภมูสิงูสดุจะแสดงไวบ้น

ผลติภัณฑ ์

สญัลักษณ์การวางแนว 

อา่นคูม่อืการใชง้านกอ่นใชผ้ลติภัณฑน์ี้และปฏบัิตติาม
ค าแนะน าดา้นความปลอดภัยและค าแนะน าการใชง้าน

ทัง้หมด 

สพีืน้หลังของสัญลักษณ์นี้เป็นสนี ้าเงนิบน 
ฉลากผลติภัณฑ ์

Invacare UK Operations Limited 
Pencoed Technology Park, Pencoed 
Bridgend CF35 5AQ, UK

Invacare® XXXXXXXXXX

Uใน กระแสไฟฟ้าสลบั (AC) แรงดนั 220–240 โวลต ์ความถี่ 50/60 เฮิรตซ  ์ 
lใน สูงสุด 1A 

T1AL250V 

IP21 ผลติในจนี

07AGHCXXXXXX 

XXXX-XX-XX

Invacare Portugal Unipessoal, Lda 

Rua Estrada Velha, 949 

4465-784 Leça do Balio 

Portugal 

ชุดควบคุม 
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3.5 ชิน้สว่นทีส่ง่มอบ 

สว่นประกอบตอ่ไปนี้รวมอยูใ่นผลติภัณฑท์ีจ่ะสง่มอบ: 

A ตัวเชือ่มต่อการชว่ยชวีติดว้ยการป๊ัมหัวใจและปอด (CPR) 

B ชัน้ฐานรูปตัวย ูไมม่รี่อง 

C ชอ่งอากาศแบบสลับ 

D โฟมแบบมรี่อง 

E ผา้คลมุไอน ้าผา่นไดแ้ละยดืไดห้ลายทศิทาง 

F ฐานเคลอืบโพลยีรูเีทนแบบเหนียว 

G ชดุควบคมุ 

H คูม่อืการใชง้าน 

สายไฟทีใ่หม้า (ไมแ่สดง) 

4 การตดิต ัง้ 

4.1 ขอ้มลูดา้นความปลอดภยั

ค าเตอืน 
อันตรายจากไฟฟ้าช็อต 

— หา้มถอดสว่นหุม้ชดุควบคมุ 
— โปรดอา้งองิชา่งบรกิารทีม่คีณุสมบัตเิหมาะสม 
— กอ่นด าเนนิการบ ารุงรักษาใด ๆ กับชดุควบคมุ 

ใหถ้อดสายไฟออกจากเตา้รับทีผ่นัง 
— หา้มสอดสิง่ของเขา้ไปในชอ่งเปิดใด ๆ ของ 

ชดุควบคมุ การกระท าดังกลา่วอาจกอ่ใหเ้กดิ 

ไฟไหมห้รอืไฟฟ้าช็อตไดจ้ากการลัดวงจร 
สว่นประกอบภายใน 

— ชดุควบคมุตอ้งอยูห่า่งจากแหล่งความรอ้นและ 
หมอ้น ้าทัง้หมดในระหวา่งการท างาน 

— เชือ่มตอ่อปุกรณ์กับเตา้รับตดิผนังสองหรอืสามขา
 โดยใชส้ายไฟยาว 5 เมตรทีใ่หม้าพรอ้มกับ 
ผลติภัณฑ ์

— วางอุปกรณ์ในลักษณะทีช่ว่ยใหส้ามารถเขา้ถงึ 
สวติชเ์ปิดปิดและขัว้ตอ่ CPR ไดเ้สมอ 

ค าเตอืน 
หากมกีารปรับเปลีย่นอปุกรณ์นี้ จะตอ้งด าเนนิการ 

ตรวจสอบและทดสอบอย่างเหมาะสม เพือ่ใหแ้น่ใจวา่ 

สามารถใชอ้ปุกรณ์ไดอ้ย่างปลอดภัยอยา่งต่อเนื่อง 
— หา้มดัดแปลงอปุกรณ์นี้โดยไม่ไดร้ับอนุญาตจาก 

ผูผ้ลติ 

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่การตดิอยูก่บัอุปกรณ์ 
การที่ ผู ป่้ วยติด กับราวข า้ง เตียงอาจท าให เ้กิด 

การบาดเจ็บหรือเสียชีวิตได  ้ควรท าการประเมินและ 

ตรวจตดิตามผูป่้วยอย่างละเอียด และควรใชอุ้ปกรณ์ 

ตามที่ระบุและบ ารุงรักษาเพื่อลดความเสี่ยงของการ 

ติดอยู่ กั บ เ ตี ย ง  ความแตกต่ า งของขนาด ร า ว 
ขา้งเตียง รวมถงึความหนา ขนาด และความหนาแน่น 

ของฟกู อาจเพิม่ความเสีย่งทีจ่ะตดิอยู่กับเตยีง 
— ฟกูตอ้งพอดกัีบโครงเตยีงและราวขา้งเตยีงเพือ่

ป้องกันไมใ่หผู้ป่้วยเขา้ไปตดิ ปฏบัิตติามค าแนะน า
ของผูผ้ลติเตยีง 

— หลังจากการปรับเปลีย่น การซอ่มแซม หรอื 
การบรกิาร และกอ่นใชง้าน ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ม ี

การเชือ่มตอ่สว่นประกอบตา่ง ๆ อยา่งปลอดภัย 
ราวขา้งเตยีงทีม่ขีนาดแตกต่างจากอปุกรณ์ดัง้เดมิ
ทีผู่ผ้ลติเตยีงจัดหาหรอืระบไุว ้อาจใชแ้ทนกัน 

ไมไ่ดแ้ละอาจสง่ผลใหผู้ป่้วยเขา้ไปตดิหรอืเกดิ 
การบาดเจ็บอืน่ ๆ ได ้

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่ความเสยีหายของฟูก 
แนะน าใหต้ดิตัง้ฟกูนี้บนโครงเตยีงทางการแพทย ์
ทีม่รีาวขา้งเตยีงหรอืราวชว่ยจับ แนะน าใหย้กราว 

ขา้งเตยีงขึน้เสมอเมือ่ใดก็ตามทีผู่ป่้วยอยู่บนเตยีง 

บคุลากรทางการแพทยท์ีไ่ดร้ับมอบหมายในแตล่ะ 
กรณี ควรท าการตัดสนิใจขัน้สดุทา้ยวา่ควรมรีาวชว่ย 

จับดา้นขา้งหรอืไมห่ลังจากประเมนิความเสีย่งทีจ่ะ 

ตดิอยู่กับเตยีงของผูป่้วย 
ชดุควบคมุบางสว่นของโครงเตยีงอาจเขา้ไปกดีขวาง

สว่นควบคมุบนแป้นวางเทา้ อาจจ าเป็นตอ้งยา้ยชดุ 

ควบคมุ 
— กอ่นวางผูป่้วยบนเตยีง ใหต้รวจสอบว่าสว่น 

ทอ่ลมและสายไฟไมถู่กขวางโดยสว่นประกอบ 
ของเตยีงทีเ่คลือ่นทีไ่ด ้

— ใชง้านฟังกช์ัน่ทัง้หมดของโครงเตยีงที ่

ขับเคลือ่นดว้ยมอเตอรด์ว้ยชว่งการเคลือ่นไหว 
เต็มรูปแบบ เพือ่ใหแ้น่ใจว่าไม่มกีารดงึ 

การรบกวน หรอืการหนีบ 

— ระมัดระวังในการวางต าแหน่งท่อและสายไฟ 

เพือ่ขจัดความเสีย่งทีจ่ะเกดิอันตรายจากการ 

สะดุดหรอืการหายใจไมอ่อกจากการบบีรัด 
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4.2 การตดิต ัง้ระบบ 

1. แขวนชดุควบคมุโดยใชท้ีแ่ขวน 2 ตัว A ทีใ่หม้าดว้ยตรง

ปลายเตยีงหรอืวางบนพืน้ในแนวนอน (การวางชดุควบคมุ

บนพืน้จะไมส่ง่ผลตอ่ประสทิธภิาพการท างาน แต่อาจท าให ้

ไดร้ับความเสยีหายจากอุบัตเิหต)ุ

2. ตอ่ทอ่ CPRE เขา้กับท่อทางออกลมบนฟกูและชดุควบคมุ

B ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าท่อไมห่ักหรอืบดิงอ เวน้ทีว่่างให ้

ปลอ่ยราวขา้งเตยีงลงมาไดอ้ย่างอสิระ

3. ตอ่สายไฟหลักเขา้กับชอ่งเสยีบจ่ายไฟ C ของชดุควบคมุ

และเตา้รับทีเ่หมาะสม

4. เปิดไฟหลักของเตา้รับ หากมี

5. เลือ่นสวติชแ์บบกลไก D ทางดา้นซา้ยของชดุควบคมุไปยัง

ต าแหน่ง "เปิด" เสยีงบี๊บเบา ๆ หนึง่ครัง้จะดังขึน้และ

ระบบไฟของวงจรจะกะพรบิในขณะทีร่ะบบเปิดเครือ่ง

ด ู8.1 การระบแุละซอ่มแซมขอ้บกพร่อง หนา้ 10 หากไฟแสดง 

สถานะไมก่ะพรบิ 

5 การใชง้าน 

5.1 ขอ้มลูดา้นความปลอดภยั

ค าเตอืน 
การจัดต าแหน่งผูป่้วยไมเ่พยีงพออาจน าไปสูก่ารกดทับ

ของเนื้อเยือ่และอาจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

เป็นสิง่ส าคัญมากทีผู่ป่้วยจะตอ้งปรับต าแหน่งดว้ย 

ตัวเองหรอืปรับต าแหน่งใหมเ่ป็นประจ าเพือ่บรรเทา 
การกดทับ 

— โปรดปรกึษาบุคลากรทางการแพทยท์ีม่ี 
คณุสมบัตเิหมาะสมส าหรับดลุยพนิจิทางคลนิกิ 
กอ่นใชผ้ลติภัณฑเ์สมอ 

— ตรวจตดิตามผูป่้วยบ่อย ๆ 

ขอ้ควรระวงั
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจผา้คลมุฟกูดา้นทีม่รีอยพมิพ์ 

หงายขึน้เสมอ 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าระยะห่างระหวา่งพืน้ผวิของ 

ฟกูกับสว่นบนของราวขา้งเตยีงมรีะยะอยา่งนอ้ย 
220 มม. 

ขอ้ควรระวงั

ความเสีย่งตอ่ความเสยีหายของฟูก 
หากมรีูบนเบาะรองน่ัง อาจมคีวามเสีย่งทีข่องเหลว 

จะเขา้ไปและอาจเกดิการปนเป้ือนได ้
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าเบาะไมต่ดิหรอืเสยีหายจาก

ขอบทีแ่หลมคม 
— หา้มวางเข็มฉีดยาส าหรับฉีดใตผ้วิหนัง สายสวน 

หลอดเลอืดด า มดีผ่าตัด หรอืวัตถมุคีมอืน่ ๆ ที ่
คลา้ยกันไวบ้นหรอืใตท้ีน่อน 

— อยา่ใชผ้า้หม่ไฟฟ้าบนหรอืใตฟ้กูโดยตรง 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดต้ดิเทปสายสวน 

หลอดเลอืดด าทัง้หมดอย่างถกูตอ้งโดยไมม่ี 
ขอบแหลมคมโผลอ่อกมา 

— เมือ่ใชแ้ผงเชือ่มต่อหรอือุปกรณ์ชว่ยเคลือ่นยา้ย 
ผูป่้วย ใหต้รวจสอบขอบหรอืตะขอแหลมคม 
กอ่นใชง้าน เมือ่ใชฟ้กูบนเตยีงทีม่รีะดับสงูต ่า 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดง้อเตยีงสว่นหัวเขา่กอ่น 
เอนพนักพงิ 

— ตดิอุปกรณ์ทางการแพทย ์รวมทัง้ป๊ัมส าหรับ 
หยดยาและจอภาพเขา้กับอุปกรณ์เสรมิที่ 
เหมาะสมของเตยีง 

— หลกีเลีย่งการไหมจ้ากบหุรีแ่ละกรงเล็บของ 
สตัวเ์ลีย้งทีเ่จาะผา่นผา้คลมุฟกู 

5.2 การแสดงผลของเมนูชุดควบคมุ 

ค าอธบิาย การท างาน 

A ปุ่ มปิดเสยีง 

การแจง้เตอืนดว้ยเสยีง / ไฟแสดงสถานะที ่

เกีย่วขอ้งจะตดิขึน้ เมือ่เครือ่งรับรูถ้งึ 

แรงดันต ่า ไฟฟ้าขัดขอ้ง หรอืการสลับท่อลม 

ขัดขอ้ง หากตอ้งการปิดเสยีงแจง้เตอืน ให ้

กดปุ่มปิดเสยีง ไฟแสดงสถานะจะกะพรบิ 

จนกว่าปัญหาจะไดรั้บการแกไ้ข หากปัญหา

ทีร่ะบุไม่ไดรั้บการแกไ้ขภายในสบินาท ี 

การแจง้เตอืนจะดังขึน้อกีครัง้ กดปุ่มปิดเสยีง 

เพือ่ปิดเสยีงแจง้ตอืน การแจง้เตอืนดว้ย 

เสยีงจะหยุดลง ดหัูวขอ้ 8 การแกไ้ขปัญหา ห

นา้ 10 

ภาพรวม 
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ค าอธบิาย การท างาน 

B 

ระบบในวงจร / 

ไฟแสดงสถานะ

การตัง้ค่า (ไฟ 

LED แสดง 

การท างาน) 

ไฟแสดงสถานะ LED สเีขยีวจะกะพรบิใน 

ขณะทีร่ะบบก าลังตัง้ค่าไฟ LED สเีขยีว 

สม ่าเสมอแสดงวา่ท างานปกต ิ

C 

ระบบส ารอง /  

ตัวบ่งชีก้ารไม่ 

ครบก าหนดเวลา 

ไฟ LED สแีดงกะพรบิและไดย้นิเสยีงเตอืน

 หากระบบตรวจพบปัญหาเกีย่วกับเวลา 

ของรอบ 

D 
ตัวบง่ชีส้ถานะ 

ไฟดับ 

ไฟ LED สแีดงกะพรบิและไดย้นิเสยีงเตอืน 

หากระบบไมไ่ดเ้ชือ่มต่อสายไฟ นี่อาจเกดิ 

จากสาเหตตุ่างๆ เชน่ ไฟฟ้าดับเนื่องจาก 

สายไฟหลุดออกหรอืไฟถูกปิดระหวา่ง 

การใชง้าน 

E 

ตัวบง่ชีไ้มม่ ี

แรงดัน / 

แรงดันต ่า 

ไฟ LED สแีดงกะพรบิและไดย้นิเสยีงเตอืน 

หากระบบตรวจพบปัญหาแรงดันต ่า 

การใชง้าน 

1. ไฟแสดงสถานะเปิดเครือ่งจะกะพรบิและชดุควบคุมจะเขา้สู่

โหมดคงทีตั่ง้แตแ่รก จนกระท่ังแรงดันถงึ 15 มลิลเิมตร

ปรอท จากนัน้ชดุควบคุมจะเขา้สูโ่หมดสลับท่อลมและ

ไฟแสดงสถานะเปิดเครือ่งจะยังคงเปิดอยู่ เวลาของรอบ

ตัง้ไวท้ี ่10 นาท ีและความดันตัง้ไวท้ี ่60 ± 3 มลิลเิมตรปรอท

การเป่าลมครัง้แรกส าหรับฟกูใหม:่ ฟังกช่ั์นการแจง้เตอืน 

(ไฟแสดงสถานะและการแจง้เตอืนดว้ยเสยีง) จะเปิดใชง้าน 

หากการสบูลมเขา้ฟกูไม่ส าเร็จภายใน 15 นาท ี

การท างานลม้เหลว 

⚫ ในระหวา่งการท างานของชดุควบคมุ ไฟแสดงสถาน

ะแรงดันต ่าจะท างานภายในหนึง่นาท ีหากท่ออากาศถูกถอด

ออกหรอืชอ่งอากาศช ารุด

⚫ ในกรณีทีก่ารสลับทอ่ลมผดิปกตหิรอืไมม่กีารสลับท่อลม

เสยีงเตอืนจะดังขึน้และไฟแจง้เตอืนการสลับท่อลมไม่ท างาน

จะกะพรบิ

5.3 ข ัน้ตอน CPR 

ฟกู Invacare® Softform Active® 2 Rx ไดร้ับการทดสอบอยา่ง 

ครบถว้น เพือ่ใหส้อดคลอ้งกับมาตรฐาน CPR ในปัจจุบันทีค่วามลกึ

ในการกด 5-6 ซม. ซึง่อุปกรณ์นี้ไดม้าตรในขัน้ตอนของการเป่าลม 

เขา้/ปล่อยลมออก 

้1. กดป ุ่ม CPR สีแดง A คา้งไว

2. ดึงข อ้ตอ้ท่ อให แ้น่ นและดึงออกจากชุดควบคุม B

3. ปิดชดุควบคมุ

ฟกูจะเริม่ปลอ่ยลมออก เวลาในการปลอ่ยลมคอื 

20 วนิาท ี

4. เมือ่ CPR เสร็จสิน้ เปิดใชง้านระบบอกีครัง้ตามหัวขอ้

4.2 การตดิตัง้ระบบ หนา้ 6

5.4 โหมดการขนสง่ 

หากจ าเป็นตอ้งยา้ยเตยีงหรอืฟกู 

1. ปิดแหลง่จ่ายไฟ

2. ถอดสายไฟของชดุควบคมุ และท่อลม หากจ าเป็น

3. เมือ่ระบบพรอ้มเปิดใชง้านใหม ่ใหป้ฏบัิตติามหัวขอ้

4.2 การตดิตัง้ระบบ หนา้ 6

ควรจัดเก็บทอ่จ่ายลมโดยยดึกับสายรัดทีป่ลายฟกู 

ส าหรับฟกู Active Care ท่อลมจะอยูภ่ายในฟกู หากตอ้งการ 

เขา้ถงึทอ่ คลายซปิฟกู ถอดท่อออก และเชือ่มต่อกับชดุควบคมุ  

ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดรู้ดซปิปิดอยา่งถกูตอ้งเมือ่ท าการเชือ่มตอ่

แลว้ 

6 การบ ารงุรกัษา 

6.1 การตรวจสอบ 

แนะน าใหต้รวจสอบฟกู (ชอ่งอากาศและผา้คลมุ) ส าหรับรอยทะล ุ

(ซึง่อาจรวมถงึการซมึของของเหลว คราบ การฉีกขาด หรอื 

ความเสยีหาย) หลังจากผูป่้วยแตล่ะรายเสร็จสิน้การใชง้านหรอื 

หลังจากการใชง้านแต่ละชว่งเวลาโดยบคุคลากรทีม่คีณุสมบัต ิ

เหมาะสมและมคีวามสามารถ 

ตรวจสอบฟูก 

1. รูดซปิผา้คลมุออกทัง้หมด

2. ตรวจสอบรอยเป้ือนตรงสว่นสขีาวทีด่า้นล่างผา้คลมุ

3. ตรวจสอบรอยเป้ือนบนโฟมทีอ่ยูด่า้นใน

4. เปลีย่นผา้คลมุทีช่ ารุดหรอืโฟมทีม่รีอยเป้ือน และก าจัดตาม

ขัน้ตอนของหน่วยงานทอ้งถิน่

6.2 การท าความสะอาดและการฆา่เชือ้ 

ขอ้มลูดา้นความปลอดภยัท ัว่ไป 

ขอ้ควรระวงั
ความเสีย่งตอ่การปนเป้ือน 
— ใชด้ว้ยความระมัดระวังและใชอุ้ปกรณ์ป้องกัน 

ทีเ่หมาะสม 

ขอ้ควรระวงั
ความเสีย่งตอ่การเกดิไฟฟ้าช็อตและ 

ความเสยีหายของผลติภณัฑ ์
— ปิดสวติซอ์ุปกรณ์และตัดการเชือ่มตอ่จาก 

แหลง่จ่ายไฟหลัก หากม ี

— เมือ่ท าความสะอาดชิน้สว่นอเิล็กทรอนกิส ์ 

ใหพ้จิารณาระดับการป้องกันทีเ่กีย่วขอ้งกับน ้าเขา้
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไมม่นี ้ากระเซ็นไปทีป่ล๊ักหรอื

เตา้รับทีผ่นัง 
— หา้มสมัผัสปล๊ักไฟดว้ยมอืทีเ่ปียก 
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ขอ้สงัเกต 
ของเหลวหรอืวธิกีารทีไ่มถ่กูตอ้งอาจท าอันตรายหรอื 

สรา้งความเสยีหายใหกั้บผลติภัณฑ ์
— น ้ายาท าความสะอาดและน ้ายาฆา่เชือ้ทีใ่ช ้

ทัง้หมดตอ้งมปีระสทิธภิาพ ใชง้านร่วมกันได ้และ
ตอ้งปกป้องวัสดุทีใ่ชส้ารนัน้ในการท าความสะอาด 

— หา้มใชข้องเหลวทีม่ฤีทธิกั์ดกร่อน (ดา่ง กรด ฯลฯ) 
หรอืน ้ายาท าความสะอาดทีม่ฤีทธิกั์ดกร่อน เราขอ
แนะน าน ้ายาท าความสะอาดในครัวเรอืนทั่วไป 
เชน่ น ้ายาลา้งจาน หากไมไ่ดร้ะบไุวเ้ป็นอยา่งอืน่
ในค าแนะน าในการท าความสะอาด 

— หา้มใชตั้วท าละลาย (เซลลโูลสทนิเนอร ์อะซโิตน 
ฯลฯ) ทีเ่ปลีย่นแปลงโครงสรา้งของพลาสตกิหรอื
ละลายฉลากทีแ่นบมา 

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจเสมอวา่ผลติภัณฑแ์หง้สนทิ 
กอ่นน าไปใชอ้กีครัง้ 

ส าหรับการท าความสะอาดและการฆา่เชือ้ในสภาพ 

แวดลอ้มทางคลนิกิหรอืสถานพยาบาลส าหรับการดแูล 

ระยะยาว ใหป้ฏบัิตติามขัน้ตอนในสถานพยาบาลของคณุ 

ชว่งเวลาการท าความสะอาด 

ขอ้สงัเกต 
การท าความสะอาดและฆ่าเชือ้เป็นประจ าชว่ยให ้
การปฏบัิตงิานเป็นไปอย่างราบรืน่ เพิม่อายกุารใชง้าน 
และป้องกันการปนเป้ือน ท าความสะอาดและฆา่เชือ้ 
ผลติภัณฑ ์

— อยา่งสม ่าเสมอในขณะทีใ่ชง้าน 
— กอ่นและหลังขัน้ตอนการใหบ้รกิาร 
— เมือ่สมัผัสกับของเหลวจากร่างกาย 
— กอ่นการใชง้านส าหรับผูใ้ชใ้หม่ 

ขอ้สงัเกต 
— เก็บบันทกึการท าความสะอาดไวเ้ป็นสว่นหนึง่ของ

การท าความสะอาดระบบ 

ค าแนะน าในการท าความสะอาด 

ขอ้สงัเกต 
— ผลติภัณฑไ์ม่ทนต่อการท าความสะอาดในโรงลา้ง

อัตโนมัตดิว้ยอปุกรณ์ท าความสะอาดแรงดันสงู 
หรอืดว้ยไอน ้า 

เก็บบันทกึการท าความสะอาดไวเ้ป็นสว่นหนึง่ของ 

การท าความสะอาดระบบ 

การท าความสะอาดชุดควบคมุ 

1. เช็ดตัวเครือ่งและท่อของชดุควบคมุดว้ยผา้ชบุน ้า

หมาด ๆ และน ้ายาท าความสะอาดทีเ่หมาะสม

2. ใชแ้ปรงไนลอนท าความสะอาดรอยแยกอยา่งเบามอื

เพราะจะเป็นแหลง่สะสมเชือ้จุลนิทรยีไ์ด ้

3. เช็ดตัวเครือ่งและท่อของชดุควบคมุดว้ยผา้ชบุน ้าหมาด ๆ

เพือ่น าน ้ายาท าความสะอาดออกใหห้มด

4. ผึง่ลมพืน้ผวิทีเ่ช็ดแลว้ทัง้หมดใหแ้หง้

การท าความสะอาดทีแ่ขวน 

1. เช็ดดา้นนอกของทีแ่ขวนเป็นระยะ โดยใชผ้า้ชบุน ้าหมาด ๆ

และน ้ายาท าความสะอาดทีเ่หมาะสม

การท าความสะอาดผา้คลุม 

(การก าจัดสิง่ปนเป้ือน เชน่ ฝุ่ นและสารอนิทรยี)์ 

1. ถอดผา้คลมุออกเพือ่ซกั

2. ซกัผา้คลมุดว้ยอณุหภมูสิงูสดุตามทีร่ะบไุวบ้นฉลาก
ผลติภัณฑ ์โดยใชน้ ้ายาท าความสะอาดทีเ่จอืจางแลว้

(ค าแนะน าบนฉลาก)

ขอ้สงัเกต 
— การซักทีอ่ณุหภมูสิงูขึน้จะท าใหเ้กดิการหดตัว 

การท าใหผ้า้คลุมแหง้ 

1. แขวนผา้คลมุจากเชอืกหรอืราวตาก และปล่อยใหแ้หง้ใน

ทีร่่มและสะอาด หรอื

2. ป่ันแหง้ดว้ยอณุหภมูติ ่า

ขอ้สงัเกต 
— การตัง้ค่าป่ันแหง้ตอ้งไมเ่กนิ 40°C 

— หา้มป่ันแหง้นานกว่า 10 นาท ี

— เช็ดใหแ้หง้สนทิกอ่นใชง้าน 

ค าแนะน าในการฆา่เชือ้

ขอ้สงัเกต 
— ใชเ้ฉพาะยาฆา่เชือ้และวธิทีีไ่ดร้ับการอนุมัตจิาก

สถาบันควบคมุการตดิเชือ้ในประเทศและปฏบัิติ
ตามนโยบายการควบคมุการตดิเชือ้ในทอ้งถิน่ 

ของคณุ 
— ปฏบัิตติามระเบยีบวธิกีารขจัดการปนเป้ือนใน 

ทอ้งถิน่ของคณุ 

การฆา่เชือ้ผา้คลุม  

(ลดจ านวนจุลนิทรยี)์ 

ขอ้สงัเกต 
การไม่ปฏบัิตติามกระบวนการฆา่เชือ้อาจสง่ผลใหเ้กดิ

การสะสมของตัวท าปฏกิริยิาทีอ่าจสรา้งความเสยีหาย 

ใหกั้บสว่นทีเ่คลอืบดว้ยโพลยีรูเีทน ท าปฏกิริยิากับ 

โครงเตยีง หรอืลดผลความเขา้กันไดท้างชวีภาพ 

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดล้า้งน ้ายาท าความสะอาด

และน ้ายาฆ่าเชือ้ทัง้หมดออกอยา่งหมดจด 
— เช็ดใหแ้หง้สนทิกอ่นใชง้าน 

1. เช็ดผา้คลมุดว้ยน ้ายาท าความสะอาดทีเ่หมาะสม

2. ลา้งผา้คลมุใหห้มดจดดว้ยน ้าสะอาดโดยใชผ้า้ทีไ่มม่ฤีทธิ์

กัดกร่อนแบบใชค้รัง้เดยีว

3. เช็ดใหแ้หง้สนทิ

ขอ้สงัเกต 
การปนเป้ือนคราบดนิ 
ในกรณีทีฟ่กูปนเป้ือนคราบดนิอยา่งหนัก เราแนะน าให ้

ท าความสะอาดดว้ยน ้ายาท าความสะอาดแบบเจอืจาง 

ทีอ่ณุหภมูสิงูสดุดว้ยเครือ่งซักผา้ (ดูป้ายแสดงขอ้มลู 

ผลติภัณฑ)์ 

— ท าความสะอาดของเหลวในร่างกายทีห่กเลอะ 

ยกตัวอย่างเชน่ เลอืด ปัสสาวะ อจุจาระ เสมหะ 

สารคัดหลั่งจากบาดแผล และสารคัดหลั่งอืน่ ๆ 

ของร่างกายโดยเร็วทีส่ดุโดยใชน้ ้ายาท า 

ความสะอาดทีเ่หมาะสม 
— ควรท าการดดูซับเลอืดทีห่กเลอะในบรเิวณกวา้ง 

และเช็ดออกดว้ยกระดาษช าระกอ่น 
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ค าเตอืน 
— ในกรณีทีเ่กดิการปนเป้ือน โปรดตดิต่อผูเ้ชีย่วชาญ

ดา้นสขุอนามัย 
— ไมใ่ชโ้ฟมทีป่นเป้ือนและน าออกจากบรเิวณ 

ทีใ่ชง้าน 

การนึง่ฆา่เชือ้ผา้คลุม 

นึง่ฆา่เชือ้ผา้คลมุที ่110°C 

ขอ้สงัเกต 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดก้างผา้คลมุออก (ไมพ่ับ) 

— หา้มวางผา้คลมุทับกัน 

6.3 การเปลีย่นผา้คลมุ 

1. รูดซปิผา้คลมุและถอดออกจากแกนโฟมอยา่งระมัดระวัง

2. เปลีย่นผา้คลมุใหม่ทับแกนโฟม

3. รูดซปิปิด

ขอ้สงัเกต 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่ามมุของผา้คลมุอยู่ตรงกับ 

ต าแหน่งมมุของแกนโฟมอย่างถกูตอ้ง 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าโฟมสว่นทีเ่ป็นร่องหงายขึน้ 

ดา้นบนเมือ่ใสเ่ขา้ไปในผา้คลมุ 

ค าเตอืน 
— ในกรณีทีเ่กดิการปนเป้ือน โปรดตดิต่อ 

ผูเ้ชีย่วชาญดา้นสขุอนามัย 
— ไมใ่ชโ้ฟมทีป่นเป้ือนและน าออกจากบรเิวณ 

ทีใ่ชง้าน 

7 หลงัการใชง้าน 

7.1 การจดัเก็บ 

ขอ้สงัเกต 
— จัดเก็บอปุกรณ์ในสภาพแวดลอ้มทีแ่หง้
— จัดเก็บอปุกรณ์ไวใ้นผา้คลมุป้องกัน 
— คอ่ยๆ มว้นอปุกรณ์ขึน้และจัดเก็บไวบ้นพืน้ผวิ 

ทีส่ะอาดและแหง้ (ห่างจากพืน้) ปราศจากขอบ 

แหลมคม เพือ่ป้องกันความเสยีหายทีอ่าจ 
เกดิขึน้

— หา้มวางสิง่ของอืน่ ๆ บนอุปกรณ์ 
— อยา่จัดเก็บอุปกรณ์ไวใ้กลกั้บหมอ้น ้าหรอื 

อปุกรณ์ท าความรอ้นอืน่ ๆ 
— ปกป้องอปุกรณ์จากการสมัผัสกับแสงแดด 

โดยตรง 

7.2 การเตรยีมผลติภณัฑเ์พือ่น าไปใชซ้ า้ 

ผลติภัณฑน์ี้เหมาะส าหรับการใชซ้ ้า หากตอ้งการเตรยีมผลติภัณฑ์

ใหพ้รอ้มส าหรับผูใ้ชร้ายใหม ่ใหด้ าเนนิการดังตอ่ไปนี้: 

⚫ การตรวจสอบตามแผนการใหบ้รกิาร

⚫ การท าความสะอาดและการฆา่เชือ้

ในสว่นของขอ้มูลโดยละเอยีด โปรดด ู6 การบ ารุงรักษา หนา้ 7 

ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดส้ง่มอบคูม่อืการใชง้านไปพรอ้มกับ 
ผลติภัณฑ ์

หากตรวจพบความเสยีหายหรอืไม่สามารถใชง้านไดต้ามปกต ิ
หา้มใชผ้ลติภัณฑซ์ ้า 

7.3 การก าจดั

โปรดรับผดิชอบต่อสิง่แวดลอ้มและรไีซเคลิผลติภัณฑน์ี้ผ่าน 

สถานทีร่ับรไีซเคลิเมือ่หมดอายกุารใชง้าน 

ถอดแยกชิน้สว่นผลติภัณฑแ์ละสว่นประกอบ เพือ่ใหส้ามารถแยก 

และรไีซเคลิวัสดุแตล่ะชนดิได ้

การก าจัดและการรไีซเคลิผลติภัณฑแ์ละบรรจุภัณฑท์ีใ่ชแ้ลว้ตอ้ง 

เป็นไปตามกฎหมายและระเบยีบขอ้บังคับส าหรับการจัดการ 

ของเสยีในแตล่ะประเทศ ตดิต่อบรษัิทจัดการขยะในพืน้ทีข่องคณุ 

เพือ่ขอขอ้มลู 

ในสว่นของสภาวะแวดลอ้มการเก็บรักษา โปรดด ู9 ขอ้มลูทาง 

เทคนคิ หนา้ 10 
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8 การแกไ้ขปญัหา 

8.1 การระบแุละการซอ่มแซมขอ้บกพรอ่ง 

ปญัหา / การแจง้เตอืน สาเหตุ การแกไ้ข 

ฟกูไมพ่องลม (สลับกันไมถ่กูตอ้ง) 

ถอดท่อ CPR ของฟกู ตอ่ขอ้ตอ่ของทอ่ CPR จากนัน้ล็อคใหเ้ขา้ที่ 

ตรวจสอบสายไฟและฟิวสแ์ลว้

ชดุควบคมุไมท่ างาน 
สง่ชดุควบคมุกลับไปที ่Invacare เพือ่ท าการซอ่มแซม 

รอยรั่วทีส่ าคัญในชอ่งอากาศหรอืท่อลม เปลีย่นท่อลมทัง้หมด 

ระบบส ารอง / การแจง้เตอืนไม่ครบ

ก าหนดเวลา 

ทอ่ CPR หรอืขอ้ตอ่ท่อ งอหรอืหัก แกะหรอืเปลีย่นท่อ CPR หรอืขอ้ตอ่ท่อทีง่อหรอืหัก 

ไมม่รีะบบส ารอง โรเตอรเ์สยี สง่ชดุควบคมุกลับไปที ่Invacare เพือ่ท าการซอ่มแซม 

ไมม่อีากาศ (ชดุควบคมุไม่ท างาน) สง่ชดุควบคมุกลับไปที ่Invacare เพือ่ท าการซอ่มแซม 

ไมม่ไีฟ /  

การแจง้เตอืนไฟดับ 

ชดุควบคมุปิดอยู่ ตรวจสอบแหลง่พลังงาน เปิดเครือ่ง 

ถอดสายไฟ ตอ่สายไฟและตรวจสอบวา่แหลง่พลังงานเปิดอยู่ 

ไมม่ไีฟในเตา้รับไฟฟ้า 
เปิดสวติซข์องปล๊ักไฟ (หากมสีวติชข์ัว้) 

ใหช้า่งไฟฟ้าซอ่มแซมเตา้รับไฟฟ้า 

ไฟฟ้าดับ รอจนกวา่แหลง่พลังงานจะมไีฟ 

ฟิวสข์าด 

เปลีย่นฟิวสท์ีข่อ้ตอ่ชอ่งจ่ายไฟดว้ยฟิวสส์ ารองหรอื 

อะไหลท่ีเ่หมอืนกันเท่านัน้ (ปรกึษาวศิวกรทีไ่ดร้ับ 

การฝึกอบรมหากคณุไมแ่น่ใจว่าจะเปลีย่นฟิวสอ์ยา่งไร) 

การแจง้เตอืนไมม่แีรงดัน / 

แรงดันต ่า 

การตัดการเชือ่มตอ่ของ CPR (ทอ่เชือ่มต่อ) ตอ่ทอ่ใหเ้รยีบรอ้ย 

การถอดท่อของขอ้ต่อออกจากชอ่งอากาศ

ในทอ่ลม 
ตรวจสอบวา่ชอ่งอากาศในท่อลมตอ่เขา้กับท่อของ 

ขัว้ตอ่อย่างถกูตอ้ง 

ทอ่ขอ้ต่องอ ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าท่อไมง่อหรอืหัก 

ในกรณีทีไ่มส่ามารถแกไ้ขปัญหาได ้โปรดตดิต่อ Invacare เพือ่ขอความชว่ยเหลอืเพิม่เตมิ (รายละเอยีดการตดิตอ่อยู่ทีห่นา้หลัง 

ของคูม่อืการใชง้านเลม่นี)้ 

9 ขอ้มลูทางเทคนคิ 

9.1 ขอ้มลูเฉพาะของฟกู 

ผลติภณัฑ ์
ขนาด [มม.] ความสูงของ 

ชอ่งอากาศ 
[มม.] 

น า้หนกัผูใ้ช ้
สูงสุด 
[กก.] 

น า้หนกั
ผลติภณัฑ ์

[กก.] 1 ความกวา้ง ความยาว ความสูง 

Softform Active 2 Rx 830 - 1200 1810 - 2100 152 75 247.6 14 

1 น ้าหนักอาจแตกตา่งกันไปขึน้อยูกั่บขนาดของฟกู น ้าหนักเฉลีย่ทีใ่ชเ้ป็นขอ้บง่ชี ้

9.2 ชุดควบคมุ 

สายไฟหลัก 220 – 240 V โดยประมาณ, 50/60 Hz 

กระแสไฟเขา้สงูสดุทีก่ าหนด 1 A 

ฟิวสข์าเขา้ 1 A 

ระดับเสยีงรบกวน ≤ 24 dB 

การจ าแนกประเภท Class II Type BF 

เวลาของรอบ 10 นาท,ี A/B +/- 1 นาท ี

ขนาด 275 มม. x 155 มม. x 105 มม. 

น ้าหนัก 1.75 กก. 

การไหลของอากาศ 4 ลติร/นาท ี

แรงดันขณะท างาน 60 มม.ปรอท (8 kPa) 

ก าลังไฟ 23 VA 

ฟิวสช์ดุควบคมุ T1 AL 250 V 

การป้องกันน ้าเขา้ IP21 * 

* ป้องกันการสมัผัสดว้ยนิว้และวัตถทุีม่ขีนาดใหญก่วา่ 12 มลิลเิมตร ป้องกันน ้าหรอืหยดน ้าทีต่กลงมาในแนวตัง้
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9.3 วสัด ุ

โฟม โฟมโพลยีรูเีทนโพลเีอเทอรด์ัดแปลงจากการเผาไหม  ้

ผา้คลุม ผา้ไนลอนเคลอืบโพลยีรูเีทน 

ชอ่งอากาศ ไนลอนเคลอืบโพลยีรูเีทน 

เมมเบรนทีเ่คลือ่นทีไ่ด ้ ฟิลม์โพลยีรูเีทน 

ชดุควบคมุและสว่นประกอบของฟกูไมม่นี ้ายางธรรมชาต ิ

10 ความเขา้กนัไดท้างแมเ่หล็กไฟฟ้า 

10.1 ขอ้มลูความเขา้กนัไดท้างแมเ่หล็กไฟฟ้าท ัว่ไป 

ตอ้งตดิตัง้และใชง้านอปุกรณ์ไฟฟ้าทางการแพทยต์ามขอ้มลู EMC ในคูม่อืนี้ 

ผลติภัณฑน์ี้ไดร้ับการทดสอบและพบวา่เป็นไปตามขอ้จ ากัดของ EMC ทีร่ะบโุดย IEC/EN 60601-1-2 ส าหรับอปุกรณ์ Class B 

อปุกรณ์สือ่สารทีใ่ชค้ลืน่ความถีว่ทิยุแบบพกพาและแบบเคลือ่นทีอ่าจสง่ผลต่อการท างานของผลติภัณฑน์ี้  

อปุกรณ์อืน่ ๆ อาจประสบปัญหาการรบกวนได ้แมว้่าจะเป็นการปลอ่ยคลืน่แมเ่หล็กไฟฟ้าในระดับต ่าทีอ่นุญาตตามมาตรฐานขา้งตน้  

เพือ่ตรวจสอบว่าการปล่อยคลืน่แมเ่หล็กไฟฟ้าจากผลติภัณฑน์ี้เป็นสาเหตขุองการรบกวนหรอืไม่ ใหเ้ริม่ใชง้านและหยดุการท างานของ 

ผลติภัณฑน์ี้ หากการรบกวนการท างานของอปุกรณ์อืน่หยดุลง แสดงวา่ผลติภัณฑน์ี้ท าใหเ้กดิการรบกวน ในบางกรณีทีพ่บไดน้อ้ย  

การรบกวนอาจลดลงหรอืแกไ้ขไดโ้ดยการด าเนนิการตอ่ไปนี้:

⚫ เปลีย่นต าแหน่ง ยา้ยทีว่าง หรอืเพิม่ระยะหา่งระหวา่งอุปกรณ์

10.2 การปลอ่ยคลืน่แมเ่หล็กไฟฟ้า 

ค าแนะน าและขอ้สงัเกตของผูผ้ลติ

ผลติภัณฑน์ี้มจุีดประสงคเ์พือ่ใชใ้นสภาพแวดลอ้มทีม่คีลืน่แม่เหล็กไฟฟ้าตามทีร่ะบดุา้นลา่ง ลกูคา้หรอืผูใ้ชผ้ลติภัณฑน์ี้ควรตรวจสอบให ้

แน่ใจวา่ไดใ้ชง้านในสภาพแวดลอ้มดังกล่าว 

การทดสอบการปลอ่ยคลืน่

แมเ่หล็กไฟฟ้า 
การปฏบิตัติามระเบยีบ 
ขอ้บงัคบั

สภาพแวดลอ้มทางแมเ่หล็กไฟฟ้า 

- ค าแนะน า

การปลอ่ยคลืน่ความถีว่ทิยุ CISPR 11 Group I 

ผลติภัณฑน์ี้ใชพ้ลังงานคลืน่ความถีว่ทิยุส าหรับการท างาน 

ภายในผลติภัณฑเ์ท่านัน้ ดังนัน้ การปล่อยคลืน่ความถีว่ทิยุ 

จงึต ่ามาก และไมน่่าจะกอ่ใหเ้กดิการรบกวนใด ๆ ใน 

อปุกรณ์อเิล็กทรอนกิสท์ีอ่ยูใ่กลเ้คยีง 

การปลอ่ยคลืน่ความถีว่ทิยุ CISPR 11 Class B 

ผลติภัณฑน์ี้เหมาะส าหรับใชใ้นทกุสถานที ่รวมถงึภายใน 

บา้นและสถานทีเ่ชือ่มต่อโดยตรงกับเครอืข่ายแหลง่จ่ายไฟ 

แรงดันต ่าสาธารณะทีอ่าคารใชเ้พือ่จุดประสงคภ์ายใน 

ครัวเรอืน 

การปลอ่ยฮารม์อนกิ IEC 61000-3-2 Class A 

ความผันผวนของแรงดันไฟฟ้า/ 

การปลอ่ยการกระเพือ่ม IEC 61000-3-3 
สอดคลอ้ง 
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10.3 ความตา้นทานแมเ่หล็กไฟฟ้า 

ค าแนะน าและขอ้สงัเกตของผูผ้ลติ

ผลติภัณฑน์ี้มจุีดประสงคเ์พือ่ใชใ้นสภาพแวดลอ้มทีม่คีลืน่แม่เหล็กไฟฟ้าตามทีร่ะบดุา้นลา่ง ลกูคา้หรอืผูใ้ชผ้ลติภัณฑน์ี้ควรตรวจสอบ 

ใหแ้น่ใจวา่ไดใ้ชง้านในสภาพแวดลอ้มดังกลา่ว 

การทดสอบความตา้นทาน ระดบัการทดสอบ / 

การปฏบิตัติามขอ้ก าหนด 

สภาพแวดลอ้มทางแมเ่หล็กไฟฟ้า - ค าแนะน า 

การคายประจุไฟฟ้าสถติ (ESD) 

IEC 61000-4-2 

หนา้สมัผัส ± 8 kV 

± 2 kV, ± 4 kV, ± 8 kV, 

± 15 kV (แบบปล่อยผา่นอากาศ) 

พืน้ควรเป็นไม ้คอนกรตี หรอืกระเบือ้งเซรามกิ หากพืน้ปู 

ดว้ยวัสดุสงัเคราะห ์ความชืน้สัมพัทธค์วรอยู่ทีอ่ย่างนอ้ย 30% 

ไฟฟ้าสถติชั่วคราว / การระเบดิ 

IEC 61000-4-4 

± 2 kV ส าหรับสายจ่ายไฟ; ความถี ่

ในการท าซ ้า 100 kHz 

± 1 kV ส าหรับสายจ่ายไฟเขา้ / ออก; 

ความถีใ่นการท าซ ้า 100 kHz 

คณุภาพของแหลง่จ่ายไฟหลักควรเป็นคณุภาพในเชงิ 

พาณชิยท่ั์วไปหรอืสภาพแวดลอ้มในโรงพยาบาล 

ไฟกระชาก 

IEC 61000-4-5 

± 1 kV ระหวา่งสาย 

± 2 kV สายถงึพืน้ดนิ 

คณุภาพของแหลง่จ่ายไฟหลักควรเป็นคณุภาพในเชงิ 

พาณชิยท่ั์วไปหรอืสภาพแวดลอ้มในโรงพยาบาล 

แรงดันไฟตกชั่วขณะ 
ไฟฟ้าขัดขอ้งเป็นเวลาสัน้ ๆ  

และการแปรผันของแรงดันไฟฟ้า

บนสายจ่ายไฟเขา้ 

IEC 61000-4-11 

< 0% UT ส าหรับ 0.5 รอบที ่45° steps 

0% UT ส าหรับ 1 รอบ 

70% UT ส าหรับ 25 / 30 รอบ 

< 5% UT ส าหรับ 250 / 300 รอบ 

คณุภาพของแหลง่จ่ายไฟหลักควรเป็นคณุภาพในเชงิ 

พาณชิยท่ั์วไปหรอืสภาพแวดลอ้มในโรงพยาบาล  

หากผูใ้ชผ้ลติภัณฑน์ี้ตอ้งการใชง้านอยา่งต่อเนื่องระหว่าง 

ทีไ่ฟฟ้าขัดขอ้ง แนะน าใหใ้ชผ้ลติภัณฑจ์ากแหลง่จ่ายไฟ 

ส ารองหรอืแบตเตอรี ่

UT คอืแรงดันไฟฟ้ากระแสสลับกอ่นใชร้ะดับการทดสอบ 

ความถีไ่ฟฟ้า (50/60 Hz) 

สนามแมเ่หล็ก  

IEC 61000-4-8 

30 A/m 
สนามแมเ่หล็กความถีข่องพลังงานไฟฟ้าควรอยูใ่นระดับ 
ทีม่ลีักษณะเฉพาะของต าแหน่งท่ัวไปในสภาพแวดลอ้ม 

เชงิพาณชิยห์รอืโรงพยาบาลท่ัวไป 

คลืน่ความถีว่ทิยทุีเ่หนี่ยวน า 

ดว้ยประจุไฟฟ้า 

IEC 61000-4-6 

3 V150 kHz ถงึ 80 Mhz 

6 Vในชว่งคลืน่วทิยสุมัครเลน่และ ISM 

ความแรงของสนามจากเครือ่งสง่สัญญาณแบบอยูกั่บที ่เชน่ 

สถานีฐานส าหรับโทรศัพทท์ีใ่ชค้ลืน่วทิย ุ(เซลลลูาร/์ไรส้าย) 

และวทิยเุคลือ่นทีท่างบก วทิยุสมัครเลน่ การออกอากาศทาง

วทิยุแบบ AM และ FM และการออกอากาศทางโทรทัศน์ 

ไมส่ามารถคาดการณ์ไดอ้ยา่งแมน่ย าในทางทฤษฎ ี 

ในการประเมนิสภาพแวดลอ้มทางแมเ่หล็กไฟฟ้าเนื่องจาก 

เครือ่งสง่สญัญาณคลืน่ความถีว่ทิยแุบบอยู่กับที ่ควรพจิารณา

การส ารวจไซตแ์มเ่หล็กไฟฟ้า หากความแรงของสนามที ่

วัดไดใ้นต าแหน่งทีใ่ชผ้ลติภัณฑน์ี้เกนิระดับการปฏบัิตติาม 
ขอ้ก าหนดส าหรับคลืน่ความถีว่ทิยขุา้งตน้ ควรสงัเกต 

ผลติภัณฑน์ี้เพือ่ตรวจสอบวา่มกีารท างานปกตหิรอืไม่ 

หากสงัเกตพบการท างานทีผ่ดิปกต ิอาจจ าเป็นตอ้งม ี

มาตรการเพิม่เตมิ เชน่ การปรับทศิทางใหมห่รอืการยา้ย 

ต าแหน่งผลติภัณฑน์ี้ 

คลืน่ความถีว่ทิยทุีแ่ผร่ังส ี

IEC 61000-4-3 

10 V/m80 Mhz ถงึ 2.7 GHz 

385 MHz - 5785 MHz ขอ้ก าหนดเฉพาะ

ในการทดสอบส าหรับความตา้นทานต่อ

อปุกรณ์สือ่สารไรส้ายทีใ่ชค้ลืน่ความถี ่

วทิย ุดูตารางที ่9 ของ IEC 60601-1-2 

การรบกวนอาจเกดิขึน้ในบรเิวณใกลเ้คยีงกับอปุกรณ์ที่

มสีญัลักษณ์ดังตอ่ไปนี้:  

ควรใชอุ้ปกรณ์สือ่สารทีใ่ชค้ลืน่ความถีว่ทิยแุบบพกพาและ 

แบบเคลือ่นยา้ยไดไ้มใ่กลก้ว่า 30 ซม. จากสว่นใดสว่นหนึง่ 

ของผลติภัณฑน์ี้ รวมทัง้สายไฟ 

แนวทางเหลา่นี้อาจใชไ้ม่ไดกั้บทกุสถานการณ์ การแพร่กระจายคลืน่แมเ่หล็กไฟฟ้าไดร้ับผลกระทบจากการดดูกลนืและ 

การสะทอ้นจากโครงสรา้ง วัตถุ และผูค้น 
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10.4 ขอ้ก าหนดเฉพาะในการทดสอบ EMC 

IEC 60601-1-2 — ตารางที ่9 

ความถีใ่นการทดสอบ
(MHz) 

ชว่งคลืน่ a)

(MHz) 
บรกิาร a) การผสมคลืน่สญัญาณ b) 

ระดบัการทดสอบ 
ความตา้นทาน 

(V/m) 

385 380 - 390 TETRA 400 
การผสมคลืน่สัญญาณ 
แบบพัลส ์b)18 Hz 

27 

450 430 - 470 GMRS 460, FRS 460 
FM c)ความเบีย่งเบน 
± 5 kHz 1 kHz sine 

28 

710 
745 
788 

704 - 787 LTE Band 13, 17 
การผสมคลืน่สัญญาณ 
แบบพัลส ์b)217 Hz 

9 

810 
870 
930 

800 - 960 
GSM 800/900, TETRA 800, 

iDEN 820, CDMA 850,  
LTE Band 5 

การผสมคลืน่สัญญาณ 
แบบพัลส ์b) 18 Hz 

28 

1720 
1845 
1970 

1700 - 1990 
GSM 1800; CDMA 1900;  

GSM 1900; DECT;  
LTE Band 1, 3, 4, 25; UMTS 

การผสมคลืน่สัญญาณ 
แบบพัลส ์b) 217 Hz 

28 

2450 2400 - 2570 
Bluetooth, WLAN, 802.11 b/g/n, 

RFID 2450, LTE Band 7 
การผสมคลืน่สัญญาณ 
แบบพัลส ์b) 217 Hz 

28 

5240 
5500 
5785 

5100 - 5800 WLAN 802.11 a/n 
การผสมคลืน่สัญญาณ 
แบบพัลส ์b) 217 Hz 

9 

ในกรณีทีจ่ าเป็น เพือ่ใหถ้งึระดับการทดสอบความตา้นทาน ระยะหา่งระหว่างเสาอากาศสง่สัญญาณกับอปุกรณ์หรอืระบบไฟฟ้า 

ทางการแพทยอ์าจลดลงเหลอื 1 ม. อนึง่ ระยะทดสอบ 1 ม. ไดร้ับอนุญาตตามมาตรฐาน IEC 61000-4-3 

a) ส าหรับบรกิารบางประเภท จะรวมเฉพาะความถีข่องเครือ่งถา่ยทอดคลืน่วทิยเุทา่นัน้

b) ผูใ้หบ้รกิารโทรคมนาคมจะตอ้งถกูผสมคลืน่สญัญาณโดยใชส้ัญญาณคลืน่สีเ่หลีย่ม duty cycle 50%

c) ทางเลอืกแทนการผสมคลืน่สัญญาณ FM ผูใ้หบ้รกิารโทรคมนาคมจะตอ้งไดร้ับการผสมคลืน่สญัญาณโดยใชส้ญัญาณคลืน่สีเ่หลีย่ม

duty cycle 50% ที ่18 Hz เนื่องจากแมว้า่จะไม่ไดแ้สดงถงึการผสมคลืน่สญัญาณทีแ่ทจ้รงิ แต่ก็เป็นกรณีทีเ่ลวรา้ยทีส่ดุ
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